
نام و نام خانوادگی:

نام آزمون: عربی درس 4

ادب

1- «ادُعُ إلی سَبیلِ رَبِّکَ باِلحکمۀِ وَ المَوعظۀِ الحَسَنۀِ وَ جادِلهُم بالتّی هی أحسَنْ»:

با علم و نصیحتی خوب به راه پروردگارت دعوت کن و با آنان به بهترین شیوه ستیز کن!

به راه پرودگار خود با دانش و اندرز نیکو فرا بخوان و به (روشی) که برایشان بهتر است گفت و گو کن!

به راهی که پروردگارت با حکمت و نصیحت دعوت کرده است برو و به بهترین شیوه با آنان ستیز کن!

با دانش و اندرز نیکو به راه پروردگارت فرا بخوان و با آنان به (روشی) که بهتر است گفت و گو کن!

2-عیّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للتّرجمۀ أو التّعریب أو المفهوم: 
 «پرنده اي را دیدم که از درختی به درختی دیگر می پرید، آن درخت روبه روي مدرسۀ ما بود!»:

رأیتُ طائراً یقفز من شجرة إلی الشجرة الاُخري، کانت هذه الشجرة جنب مدرستنا!

رأیتُ طائراً یقفز من شجرة إلی شجرة اخُري، کانت الشجرة أمام مدرستنا! 

شاهدتُ الطّائر یقفز من شجرة إلی شجرة اخُري، کانت هذه الشجرة جنب مدرستنا! 

نظرتُ طائراً یقفز من شجرة إلی شجرة الاُخري، کانت الشجرة جنب المدرسۀ! 

3-عیّن الأصحَ و الأدقَ فی الجوابِ للِتّرجمۀ منِ أو إلی العربیّۀ:
«إنَّ منِْ شرِّ عباد االله مَن تَکرَهُ مُجالسَتُهُ لفُحشِهِ!»:

قطعاً شرورترین بندگان خداوند کسی است که همنشین او به خاطر فحش دادنش از او کراهت دارد!

بی گمان ازجمله بندگانِ شرور خداوند کسی است همنشینی اش را به خاطر دُشنام دادنش ناپسند می داري!

ازجمله بدترین بندگان خداوند کسی است که همنشینی با او به خاطر گفتار و کردار زشتش ناپسند داشته می شود!

آن کسی که همنشینی اش به سبب گفتار و کردار ناپسندش زشت داشته می شود، بد نهادتر از بندگانِ خداوند است!

4-عیّن الأصحّ و الأدقّ فی الأجوبۀ للترجمۀ من أو إلی العربیّۀ أو المفهوم: 
«قالَ سُقراطُ یوماً لرجلٍ یَفتَخِرُ بمَِلابسِِهِ وَ بمَِظهَرِهِ: تَکَلَّم حَتَّی أراكَ!»:

روزي سقراط به مردي که به لباس ها و قیافه اش می بالید گفت: سخن بگو تا تو را بشناسم!

سقراط روزي به آن مردي که به لباسش و قیافه اش می  بالید گفت: سخن بگو تا تو را بشناسم!

روزي سقراط به همان مردي که به لباس هایش و قیافه اش افتخار می کند گفت: سخن بگو تا شناخته شوي!

روزي سقراط به مردي که به لباس هایش و قیافه اش می بالید می گوید: سخن گفت تا او را شناختم!

5- عیِّن جملۀً ما جاءت بعَدَ نکرةٍ:

دا یَتَعَبَّد فی المَسجِدِ.  شاهَدْنا سنجاباً یَقْفزُِ منِْ شجرةِ إلی شجرةٍ.  احِتَرَمْتُ محم 

 اللُّهمَّ أعوذُ بکَِ منِْ نفَسٍ تَعصی.  سافَرتُ إلی قریۀٍ شاهَدْتُ صورتها أیَّام صِغري. 
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6-عیّن الذي المعارف فیه أقل:

أجابَ: النُّجاح یحتاجُ إلی الجهد و المحاولۀ!  قالَ سعیدٌ للمعلّم: کیف أنجحُ فی الحیاة؟ 

و یظنّ کثیر من النّاس أنّ النجاح بالنسب!  ثمّ قال: النُّاجح سعید بالسّعی لا نسباً! 

7- عیّن عبارةً جاءً فیها الفعل المضارع الالتزامیّ:

ئُ أعصابی!  قرأتُ الیومَ کتاباً قرأهُ صدیقی أمس!   أستَمِعُ إلی تلاوة آیاتٍ تُهدِّ

 تعامل الولدُ مع أَراذلَ یبعدونه عن صراط مستقیم!  شاهدنا صدیقنا یمشی و یستمع إلی الأغنیۀ! 

8-عیّن الخطأ فی ضبط حرکات الکلمات:

یَجبُ أن یَکونَ کلامُنا لیِّنا عَلی قدر عُقول المُستَمَعینَ!  للِکلام أدابٌ یَجبُ عَلی المُتکلّم أن یَعمَلَ بها! 

وَ رُبِّ کَلامِ یَجلبُ لکَ المَشاکلَِ!  ضُ نفَسَهُ للِتُهَمِ!  لَ فی موضوع یُعرِّ عَلیهِ أن لا یَتَّدَخَّ

9-عیِّن العبارَة التی لیست فیها جملۀ وصفیّۀ:

اشِتَریتُ الیومَ کتِاباً قدْ رَأیتُهُ منِ قبل.  أفتَشُ عَن مُعجَمِ یُساعِدُنی فی فهم النُصوص. 

موا لأِنفسِکُم منِ خَیرِ تَجدوهُ عِندَااللهِ.  ما تُقدِّ أعوذُ بکَ منِ نفَسِ لا تَشبَعُ. 

10-عیِّن ما لایُتَرجَمُ فیه الفعِلُ إلی المضارع الإلتزامیّ:

منِ أخلاقِ الجاهِلِ الإجابۀَُ قَبلَ أن یَسمَعَ". «ما تَفعَلُوا منِ خَیرٍ فَإنَّ االلهَ بهِِ عَلیمٌ» 

ثٌ.  التُّلامیذ لنَ یَذهَبوا إلی المدرسۀ لأنَّ الجوَّ مُلوَّ «لکی لا تحزَنوُا علی ما فاتَکُم»"

11-عیّن اسماً معرفۀ یقبَل التَنوین:

سُ فی قریۀِ قربَ المدینۀ!  ذلک المُعلمُ شابٌ سعیدٌ و یدرِّ نظرتُ إلی طفل وحید فی وسط الشّارع و هو یبکی! 

ذهبنا إلی الغابۀ و شاهدنا أسداً کبیراً قربَ أشجار البلوطِ!  ل هدفا!  د علی مرمَی فریق البارسا و سَجِّ هَجم محمَّ

12-عیِّن جملۀ تصفُ مفعولاً نکرةَ؟

بُ علیک البعید!  مُصادقۀ الکدّاب کَسراب یُقرِّ قبر کورش یجذبُ أساتذة یأتونَ منِ دُوَل العالم! 

الشرشف قطعۀ قماش توضعُ علی السّریر!  نعلم أنّ هذه الظاهرة أمر طبیعیّ یَحدُثُ سنویَّا! 

13-عیّن نکرة وُصِفت بجملۀ:

ظواهرُ الطبیعۀ تُثبت حقیقۀ واحدةً و هی قدرةُ االله! 

سولَ!  أرسلنا فرِعونَ رَسولا فعَصَی فرعونُ الرَّ

جاءَ سعیدٌ إلی بیتنا و ساعدنی فی فهم العربیِّۀ! 

ألفت هذه الکاتبۀٌ کتباً فی مجالات التعلیم یَرتبط بعضُها بالمُعلم! 
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14- عیَّن جملۀَ تصفُ مفعولاً نکرة:

 قبر کورش یجذبُ أساتذة یأتونَ منِ دُوَل العالمَ!  مُصادقۀ الکَذّاب کَسراب یُقَربُ علیک البعید! 

 نعلم أنّ هذه الظّاهرة أمر طبیعیّ یَحدُثُ سنویًا!  الشرشف قطعۀ قماش توضَعُ علی السّریر! 

15- عیَّن المُختلف فی ترجمۀ الفعل الَّذي یَصِف النکرة:

ره معلّمهم!  فینَ یفتخر بأمواله الکثیرة!  علی التلامیذ أن لا یغیبوا عن امتحانِ یُقرَّ  نرَي رجلاً بین المُوظَّ

تهم!  أعجبَنی طفلُ فی ساحۀ المدینۀ یَلعب بالکرة بمَهارة!  ث النّاس بکلام حلو یَکسبُ مودَّ  هو یُحدَّ

16-عیّن الصّحیح عن إعراب الکلمات المعیّنۀ:

ماواتِ وَ الأْرضِ مَثَلُ نوُرِهِ کَمِشْکَاة فیها مصِباحٌ». (مبتدأ/ خبر)  «االلهُ نوُر السَّ

عالمٌِ یُنتَفَعُ بعِلمِهِ، خَیرٌ منِْ ألْفِ عابدٍِ. (مجرور بحرف الجرّ/ مفعول) 

یجب علی المُتکلّم أن یَدعُوَ المُخاطبین بکلام جمیل إلی العمل الصّالح. (مفعول/ صفۀ) 

. (فاعل / مضاف  إلیه)  مَۀُ الْیونسِکو ساحۀ نقش جهان فی قائمَِۀِ التُراثِ الْعالمَیِّ لَتْ مُنَظَّ سَجَّ
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